
Взяв с собой Мефури, которая, казалось, стала более послушной, остальных беглых детей я
решила поместить в казармы форта- Югфена, в которых также есть комната для допросов.
Дверь в комнату была заблокирована, но я, будучи командиром Калдийской армии, была
заранее проинформирована об этом и знала, как ее разблокировать. Все это было сделано
специально с целью предотвращения неправомерного использования комнаты, и любой
посторонний человек просто не смог бы ее открыть.

Мои солдаты армии Калдии сидели в столовой, ожидая приказаний. Поскольку они здесь
собрались, это означало только то, что Ратока, должно быть, выполнил мой приказ, собрав их
всех вместе, но самого Ратоки почему-то здесь не было.

“ Госпожа!”

“Я вернулась, доложи обстановку... Гюнтер здесь?”

После того, как я огляделась, то обнаружила, что здесь не было не только Ратоки, но и
Гюнтера тоже. Может, они ушли куда-то вместе?

“Госпожа, ты ранена?”

“Раны Клавдии гораздо серьезнее моих.”

“Она получила травму? Что! Этого не может быть!”

"Клавдия была серьезно ранена?”

“Так это была не вражеская кровь?”

Солдаты подняли шум, увидев, в каком состоянии находится Клавдия, и быстро соорудили
импровизированную кровать из того, что было, и осторожно положили ее, чтобы та немного
отдохнула. А я просто взяла полотенце и начала вытирать рвоту и кровь со своего тела.

Когда смыли кровь, покрывавшую Клавдию, я обнаружила, что та была в гораздо худшем
состоянии, чем я думала: кожа на ее пальцах и запястьях была сильно обожжена взрывами, а
ее прекрасные светлые волосы также были опалены, поэтому на ее голове виднелись
проплешины.

Ну, по крайней мере волосы снова отрастут, а вот кожа на пальцах и запястьях…Что может
быть хуже этого???

Когда я прикусила губу, Мефури, стоявшая позади нас, возможно, почувствовала волнение,
висевшее в воздухе, и ее плечи начали сильно дрожать. Хотя она все еще была связана, с
завязанными глазами и кляпом во рту, она, казалось, чувствовала находящихся рядом людей.
Может, это является частью ее магической силы?

“Разместите заключенных в трех отдельных комнатах. Клавдия, пожалуйста, выбери мне
подразделение для выполнения этой задачи.”

“Затем третий отряд.”

Армейское подразделение, которое назначила Клавдия, разделилось на три небольшие группы
и отвело оставшихся детей в три комнаты, выбранные для их временного размещения.

“Госпожа, а как насчет той девушки?”



“Она находится под моей личной юрисдикцией.”

Мефури сильно вздрогнула, когда солдаты посмотрели на нее. Кажется, она все еще может
чувствовать на себе их взгляды, хотя и не видит их.

“Мефури, иди сюда.”

Когда я позвал ее, она послушно пошла в мою сторону, нерешительно передвигая ногами.
Видимо, она боялась двигаться из-за большого стресса. Ну, это была одна из причин, почему я
завязала Мефури глаза.

“Я хочу задать тебе несколько вопросов, отвечай на них “ да” или “нет”. Если" да ", то кивни,
если "нет", покачай головой.”

Мефури слегка кивнула. Окружение солдат, похоже, усилило ее чувство напряженности.

“ Во-первых, расскажи мне о своих магических способностях. У тебя есть сила взрывать вещи,
верно?”

Она кивнула. Услышав это, солдаты на мгновение пришли в смятение. Ее плечи дрожали, как
будто она была неимоверно напугана.

“Разве люди-это единственное, что ты можешь взорвать? Нет? Значит, люди и магические
звери? ”

Способность Мефури, казалось, имела более широкое применение, чем я предполагала.

“Значит, и животные тоже, хм, даже включая растения?”

Она снова утвердительно кивнула.

О. нет! Она могла даже взрывать растения!!! чем больше я узнавала о ее способностях, тем
страшнее это звучало, и я тоже начала дрожать.

“Значит, ты можешь взрывать даже растения... значит, я полагаю, ты можешь взрывать даже
мертвые листья?”

Это было всего лишь выражением моего восхищения ее могуществом, но Мефури, похоже,
восприняла это как еще один вопрос. Она, казалось, растерялась, не зная, что ответить, но
потом покачала головой.

“ Ты сказала “нет”? Она не может взорвать сухие листья? Раньше она просто взрывала трупы и
части тел. В чем именно заключалась ее сила???”

“Значит, ты можешь взрывать только живые существа?”

Она утвердительно кивнула головой. Понятно...

К тому времени, когда я расспросила Мефури и получила четкие ответы о ее способностях,
солдаты закончили оказывать первую медицинскую помощь Клавдии.

Чтобы что-то или кого-то взорвать, она должна была прикоснуться к этому предмету заранее и
держать его примерно полдня. Мало того, она могла держать только одно живое существо, то
есть она не могла подготовить два существа одновременно в качестве бомб. Скорее всего,



среди оставшихся в плену детей осталось только трое, которые могли быть взорваны ею. По-
видимому, она превратила их в бомбы, не вызывая подозрений, держа их за руки во время сна.

Мощность взрыва зависит от типа и массы того, что будет использовано, но сама Мефури была
не в состоянии контролировать мощность. Однако у нее было предчувствие, насколько
сильным будет взрыв.

Чтобы взорвать бомбу, она должна быть в состоянии услышать голос Мефури, которая лично
отдает команду. То есть, как бы близко к ней ни были бомбы, она ничего не могла сделать,
если что-то громкое заглушало ее голос или между ними была звуконепроницаемая стена.

Даже после взрыва живой бомбы она могла снова взорвать части тела уже мертвого человека,
но взрыв будут намного меньше, и Мефури должна в это время находиться в пределах
досягаемости тела.

У нее также была способность чувствовать не только расположение своих бомб, которые были
рядом с ней, но и максимальную дальность, с которой она могла взорвать свои бомбы.
Несомненно, ее способность была мощной, несмотря на некоторые существенные ограничения.

“ Тогда я прикажу снять с тебя бинты и повязку. Кляп останется, у тебя ведь не должно быть
возражений, верно?”

Мефури снова утвердительно кивнула.

Я выхватил свой короткий меч, чтобы в случае необходимости в любой момент убить Мефури, и
дала знак солдату, чтобы тот сначала снял повязку с ее глаз.

Когда сняли повязку, я увидела, как открылись ее мутные глаза, которые до этого были
полузакрыты. Я уверенно посмотрела на Мефури сверху вниз своим холодным, как лед,
взглядом.
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